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மீட்பின்‌ வரலாறு 
0. புண்ணியவான்களும்‌ 
புண்ணவூ௫களும்‌ 
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ு 
வாழ்ந்து வந்தார்‌. அ | 
மூன்று புத்திரிகளும்‌ இருந்தார்கள்‌. அவர்‌ பெரும்‌ 
செல்வந்தராயிருந்தார்‌. மேலும்‌ ஆயிரக்கணக்கான 
ஆடு மாடுகளும்‌, ஒட்டகங்களும்‌ அவருக்கிருந் தன. 


அக்காலத்தில்‌ யோபு என்னும்‌ ஒரு மனிதர்‌ 





ட ரலி ணர்‌ ப ்‌ ்‌ - 


2, ஒரு நாள்‌ வானதூதர்கள்‌ கடவுள்‌ முன்னிலை 
யில்‌ நின்றிருந்தபொழுது, சாத்தானும்‌. (பிசாசு 


. களின்‌ தலைவன்‌) அங்கே வந்தான்‌. கடவுள்‌ அவனை 


நோக்கி :: எனது ஊழியன்‌ யோபைப்‌ பார்த்தாயா? 
எத்துணை பிரமாணிக்கத்துடன்‌ எனக்கு ஊழியம்‌ 
செய்கிறான்‌ !** என்றார்‌. 


அவருக்கு ஏழு புத்திரர்களும்‌, 





2, அவர்‌ மிகவும்‌ நல்லவர்‌, நேர்மையுள்ளவர்‌ 7 
இமைகளை விலக்கி, கடவுளுக்குப்‌ பயந்து வாழ்ந்து 
வந்தார்‌. அவர்‌ கடவுளுக்குப்‌ பலி செலுத்திக்‌ 
கொண்டிருப்பதைப்‌ பார்‌, 





த்‌ இத்‌. 
ட்‌ (படி ரது ்‌ டட 
ம படட்டத்‌. 
1 2: 14 
ப 11 அப்சன்‌ 
க ட்ட அத்த 


2. அவன்‌ உமக்கு வீணாக, ஊழியம்‌ செய்கிற 
இல்லை. அவனுக்கு ஏராளமான சொத்துக்க்ட்‌ 
கொடுத்திருக்கிறீர்‌. அவற்றை எடுத்துச்கொள்ளும்‌ 
அப்பொழுது பார்ப்போம்‌. அவன்‌ உம்மைப்‌ 
புகழ்ந்து உமக்கு ஊழியம்‌ செய்வானாவென்று 


10 /44260 ௫ 11௦0/448௱ [-௦பா0செ்‌௦0. 
1௦௦/44வா.௦0 | 8வலாள்ளா.௦10 





8. அவனை ஏழ்மை நிலைக்குத்‌ தாழ்‌.ச்கினொல்‌, அவன்‌ 
நிச்சயமாக உம்மைச்‌ சபிப்பான்‌ '* என்று சவால்‌ 


விட்டான்‌ சாத்தான்‌. 


அனைத்தையும்‌ பிடுங்கிக்கொள்ள கடவுள்‌ சாதா 
னுக்கு அனுமதி கொடுத்தார்‌, ஒரு நாள்‌ யோபின்‌ 
பிள்ளசாகள்‌ அனைவரும்‌ வெளியே சென்றிருந்தனர்‌. 
அப்பொழுது 


அவா்‌ மட்டும்‌ வீட்டிலிருந்தார்‌. 
அவரது வேலையாள்‌ ஓடி வந்தான்‌, 





7. சிறிது நேரத்திற்குப்பின்‌ மற்றொரு வேலையாள்‌ 
தடிவநத்து, ** வானிலிருந்து நெருப்பு மழைபோல்‌ 
பெய்ததால்‌ உமது ஆடு மாடுகள்‌ அனைத்தும்‌ மடித்து 
சாம்பலாயின; வேலையாட்கள்‌ அனைவரும்‌ மடிந்‌ 
அனர்‌. நான்‌ மட்டும்‌ தப்பி, உமக்குக்‌ தெரிவிப்பதற்‌ 
காக ஓடி வந்தேன்‌ ** என்றான்‌. 


வயோபுடைய உடனமைகள்‌. 


6, “* உமது ஐட்டசங்கள்‌ மேய்ந்துகொண்டிருந்‌ 
தன. திடீரெனத்‌ திருடர்கள்‌ வந்து வேலையாட்கள்‌ 
அனைவரையும்‌ கொன்றுவிட்டு, ஒட்டகங்களை ஓட்டிச்‌ 
சென்றலிட்டனர்‌. நான்‌ மட்டும்‌ தப்பி, உம்மிடம்‌ 
கூறுவதற்காக ஐடி வந்தேன்‌ '* என்ரான்‌ அந்த 
வேலையாள்‌. 





8. அவன்‌ இவ்வாறு கூறிக்கொண்டிருக்கும்‌ ௪ம 
யம்‌, மூன்றாவது வேலையாள்‌ ஓடிவந்து, '* உமது 
பிள்ளைகள்‌ அனைவரும்‌ குதூகலமாய்‌ உணவருந்தி 
ஆடிப்பாடிக்கொண்டிருந்தனர்‌. இடீரென பயங்‌ 
சரக்‌ காற்று அடிக்கவே வீடு அதிர்ந்து, சரிந்து உம்‌ 
யிள்காகள்‌ மீது விழவே அனைவரும்‌ மடிந்தனர்‌ '* 
என்றான்‌. 
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பப 


மன! 





ர டி 4 ்‌ 
பட்ச ்‌, ்‌ ள்‌ பய 7 
9. தனது உடமைகள்‌ யாவும்‌ அழிந்து நிர்மூல 
மானதையும்‌, பிள்ளைகள்‌ அனைவரும்‌ இறத்ததையும்‌ 
யோபு கேள்விப்பட்டு, மிகவும்‌ வருந்திஞா்‌. துக்சத்‌ 
தால்‌ தன்‌ ஆடைகளைக்‌ ஈழித்துக்கொண்டார்‌. 


னா ண ௮௯ 





என்று கூறினார்‌. 





21, பின்னர்‌ யோபு தரையில்‌ தண்டனிட்டு, 
சுடவுளை ஆராதித்து, **தேவனுக்கு எப்படி சித்‌ 
தமோ, அப்படியே ஆகக்கடவது. ஆண்டவருடைய 
நாமத்திற்குத்‌ தோத்திரமூண்டாகக்‌ கடவது !* 


10... அலுல்‌, அவர்‌ முறையிடவில்லை. ** இது 
அநியாயம்‌, என்னால்‌ தாங்கமுடி யவில்லையே /*". 
என்று கூறவில்லை, மாருக, !* கர்த்தர்‌ கொடுத்தார்‌, . 
காதர்‌ இரும்பவும்‌ எடுத்துக்கொண்டார்‌ ** என்று 
மட்டுமே சொன்னார்‌. 


ர ட்‌ ரீதி. 
ஆட ப்‌ ன்‌ 
ன எரர்‌ 





"என்‌ களழியன்‌ யோபைப்‌ ந்த்‌ ஷரிக்ற்‌ எ ப்தி 


பல துன்ப துயரங்கள்‌ ரக அதப்‌ அனுப்பினேன்‌. 
அவனிடமிருந்த எல்லாவற்றையும்‌ எடுத்துக்கொண் 
டேன்‌, எனினும்‌, முன்போலவே எனக்கு மிகவும்‌ 
பிரமாணிக்கமாயிருக்கிறான்‌ ** என்று சாத்தானிடம்‌ 
கடவுள்‌ கூறினர்‌. 
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வரை, தன்‌ சொத்துக்களின்‌ இழப்பை அவன்‌ தாங்‌ 
சிக்கொள்ள முடியும்‌. ஆனால்‌ அவன்‌ உடலைத்‌ தாக்‌ 
- இப்‌ பாருக்கள்‌. : அப்பொழுது அவன்‌ உமக்குத்‌ 
தொடர்ந்து ஊழியம்‌ செய்து, உம்மைப்‌ போற்றிப்‌ 
புகழ்வானா என்று பார்ப்போம்‌ ** என்று மீண்டும்‌ 
சவால்வீட்டான்‌ சாத்தான்‌. 





75. புண்ணின்‌ துர்நாற்றம்‌ அதிகரித்ததால்‌, 
அவரை வீட்டில்‌ வைத்துக்கொள்ள முடியவில்லை. 
இறந்த வெளியில்‌, குப்பைமேட்டில்‌ உட்கார்ந்து 


வடக்கவேண்டி௰ நிர்ப்பந்தத்துக்கு ஆளானார்‌. 


ச 


14. வயோயை தோய்வாய்ப்படுத்த சாத்‌ தானுக்கு 
அனுமதி அளித்தார்‌ சடவுள்‌. அது ஒரு யயங்கா 
தோய்‌ தொழுதோயிலையே அது மிச மோசமான 
இரகத்தைச்‌ சார்ந்திருந்தது. யோ.பின்‌ உடல்‌ முழு 
வதும்‌ பெரும்‌ புண்கள்‌ நிறைந்திருந்தன. | 


ந்‌ -- ட்‌ ்‌ 
௪ நீ 
த ்‌ 
கர சரக ்‌.॥ 
தபல, 
பதிய அ ்‌ 
டப ர இரக 
34 8 ட ப்‌ 
கடக்‌ ண ம 
௬1 6 த ட்‌ அ 
॥ ட்ச 
[ ப்‌ 
்‌ அன ண்‌ ரி 
தத 1 
டன க வல 


॥॥ 


16. புண்களிலிருந்து : சீழ்‌ ஏராளமாக வடிந்து 
அவருக்கு உதவி செய்ய யாரு 
மில்லை, அந்தோ பரிதாபம்‌! ஏழைத்‌ தொழு 


கொண்டிருந்தது. 


நோயாளியான யோபு, தன்‌ உடலில்‌ படிந்திருந்த 
சீழை, மண்‌ ஓட்டின்‌ உதவியால்‌ தானே வளித்து 
எடுக்கவேண்டிய நிலைக்கு ஆளானார்‌. ஒரு நாள்‌ 
அவரது மனைவி அவரைப்‌ பார்க்கச்‌ சென்றாள்‌. 
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ப்தி சூட ர்௩ூ. ்ட ு 





ர்ச்‌,  சகணவனைப்‌ பார்த்ததும்‌, '* கடவள்‌ உமக்கு ச்சி, யோபு எழுந்து கூறுவார்‌. 1 நீ முட்டாள்‌ 
'அனுப்பியிருப்பதைப்‌ பார்‌. இவற்றை ஏற்றுக்கொள்‌ தனமாய்‌ பேடிவிட்டாய்‌. கடவுள்‌ கையிலே பல 
ளும்‌ அளவுக்கு நீர்‌ இன்னும்‌ மதியீனராயிருக்கிறீரே ! நல்லவைகளைப்‌ பெற்ற தாம்‌, இமைகளை ஏன்‌ த 
அவரைச்‌ சபித்துவிட்டு உம்‌ உயிரை மாய்த்துக்‌ றுக்கொள்ளக்கூடாது 2"! 
கொள்ளும்‌. அப்பொழுது உம்மைவீட்டு எல்லாம்‌ 
- அகன்றுவிடும்‌ ** என்றாள்‌ மனைவி, 





-.. ம9, யோபு மண்டியிட்டு, *: ஆண்டவர்‌. கொடுத்‌ 20, வயோபின்‌ நண்பர்கள்‌. அவரைப்‌ பார்க்கு. வத்‌. 
தார்‌; ஆண்டவர்‌ எடு த்துக்கொண்டார்‌.. ஆண்ட தார்கள்‌. !! நீ ஒரு மபரிய பாவியாயிருக்கவேண்டும்‌. . 2 
வரின்‌ நாமம்‌ புகழப்படுவதாக *" என்று பரிவார உன்பா வங்களுக்‌ ளூ காகக்‌. ஈட்துன்‌ இத்‌. தண்‌ கக்‌. 
தரதம்கார்‌. உனக்கு அனுப்பியுள்ளார்‌ £* என்று அவர்கள்‌ யோபு 

ு விடம்‌ கூறினார்கள்‌. 


ஸி. 
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தீர்‌, யோபு கூறிய பதில்‌ . 1" கடவன்‌ சர்வ வல்ல 
வா்‌: சர்வஞானம்‌, நன்மைத்தனம்‌ நிறைந்தவர்‌. 
அவர்‌ செய்வது எல்லாம்‌ சரியே, அவர்‌ என்னைக்‌ 
கொன்றாலும்கூட நான்‌ அவரை நம்புவேன்‌. உலக 
மூடிவில்‌ என்‌ உடல்‌ மீண்டும்‌ கயிர்பெறும்‌. அப்‌ 
* வெொழுது நான்‌ கடவுளைக்‌ காண்பேன்‌ '*. 


11217 ன ்‌ 


88. கடவுள்‌ நமக்கு அனுப்பும்‌ துன்ப துயரங்களை 


1* கடவுள்‌ சத்தம்‌ *" என ஏழ்றுக்கொள்ளும்படி இக்‌ 
கதை நமக்குக்‌ கற்பிக்கின்றது. ** கடவுளுடைய 
நாமத்திற்குத்தோத்திரமுண்டாகக்கடவது ' என்று 
யோபுவுடன்‌ நாமும்‌ சேர்ந்து கடவுளை ஆராதித்துப்‌ 
புகழ வேண்டும்‌. 





22, யோபு கடனள்மீது கொண்ட நம்பிக்கை, 
கடவுளை அதிகம்‌ ம௫ூழ்வித்தது. அவரது வியாதி 
குணமாகி, சொத்துக்களும்‌, பிள்ளைகளும்‌ மீண்டும்‌ 
கொடுக்கப்பட்டன. யோபு அவர்களுடன்‌ அநேக 
ஆண்டுகள்‌ மகிழ்வுடன்‌ வாழ்ந்தார்‌. 





கீச்‌, கடவுள்மீது நம்பிக்கை வைக்கும்படியும்‌. 
இக்கதை நமக்குக்‌ சுற்பிக்கின்றது. கடவுள்‌ நம்மை 
நேடக்கிறார்‌ ; நமது நன்மைக்காகவே துன்ப துயரங்‌ 
களை நமக்கு அனுப்புகிறார்‌. 1 அவர்‌ என்னைக்‌ கொன்‌ 
ருலும்கூட அவரை நம்புவேன்‌ *' என்று யோபுவுடன்‌ 
நாமும்‌ சேர்ந்து சொல்லுவோம்‌. 
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தொபியாஸ்‌ 





3. அசிரியர்சள்‌ இஸ்ரயேல்‌ நாட்டின்மீது படை இஸ்ரயேல்‌ மக்களில்‌ அநேகரைக்‌ கைது 
மியடுத்து, அநேக பட்டணங்களையும்‌, கிராமங்களை செய்து, அசிரிய நாட்டி ற்குக்‌ கடத்திச்‌ சென்றனர்‌. 
யும்‌ அழித்து நிர்மூலமாக்கிஞார்கள்‌. ப த்‌ ்‌ பூபதி 


கீ. 





ட்‌" 1] ம்‌ ்‌ 
ப்‌ ந்‌ ரி ்‌ ஸ்‌ ர்‌ 
அ்பனிடைட.. டன்‌ 1 இணை 23 ்‌ ்‌ 


இஸ்ரயேல்‌ மக்கள்‌ இறந்தவர்களின்‌ சடலங்‌ 
சு/ளைப்‌ புதைக்கக்கூடாதென்றும்‌, கொடிய விலங்கு 
களுக்கும்‌ பறவைகளுக்கும்‌ இரையாகும்‌ விதத்தில்‌ 
சடலங்கள்‌ வெளியே எதியப்பட வேண்டுமென்றும்‌ 
ஆணை பிறப்பிக்கப்பட்டது. | 


ப. 





5. 
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ச்ம்‌, னு தாபீயாசால்‌ வேலை எதுவும்‌ செய்ய முடி. 
பன்லு நிர்ப்பத்தம்‌ ஏற்பட்டது. 


ச்ங்ம்‌ ௨ ண்டிய ய்‌ 


ந நி 









உவ ர்‌ 
சவத சசடட்டக த்ு ட்‌ 


பொழுதும்‌ நெசவுத்‌ தொழில்‌ செய்து வந்த 


சன்மானம்‌ அளிப்க சாரி . ல்‌ பு ட்‌ 7 ன 
சட்ட லல்‌ எாட்டுக்குட்டியை வீட்டுக்குக்‌ கொண்டுவத்தாள்‌. 


ம்‌ ௩ 





ட்ப ம்‌ 
ப்‌ பத்ம 


குட்டியின்‌ கதறல்‌ சப்தத்தைக்‌ 18, -* நீங்கள்‌ நேர்மை நாணயத்துடன்‌ வாழ்ந்து 


கேட்ட தொபியாஸ்‌, ': இது ஒருவேளை இருடிக்‌ தாமம்‌ அனித்தத்கு என்ன பயன்‌ கிட்டியது? எல்‌. 


கொண்டுவரப்பட்டதோ? அப்படியா படட கன்ட நக்கிக்‌ 
ன வெம்வவ ன்‌ பப்‌ மூயானுன்‌ . அதை லாம்‌ வீண்‌** என்று ஐலமிட்டாள்‌. தொபியாகன்‌ 
அட அகிறாப்பது சட்டவிரோதம்‌. அதன்‌ உரிமையா... உள்ளம்‌: புண்பட்டது. வீட்டின்‌ ட மாடிக்குச்‌ 
ட கன்ை திருப்பிக்கொடுத்துவிடு ்‌” என்று சென்று, உறுதியான நம்பிக்சையுடன்‌ கடவு 
கூறினார்‌. அவது மனைவிக்குக்‌ கோபம்‌ ஏற்பட்டது. நோகச்‌ செபித்தார்‌. ட ழ்‌ 


௬ 


10/260 ௫ 11௦0848௱ [-௦பா0கெ்‌௦0. 
1௦௦ 44லா.00 | 8வலாலள்வா.௦10 






177 அட்டன்‌ பப. அன 


ருப்பேன்‌ '* என்து பதில்‌: வேலைக்கு ஊதியமாய்க்‌ கிடைத்த ஒரு ஈறு வெள்‌ 





ம: 





ப்‌ தொபியாஸ்‌ தான்‌ விரைவில்‌ மரிக்கப்‌ போவ 
இச. ஈ.. எனவே சுன்‌ மகனை அழைத்துச்‌. 
இல புத்திமதிகள்‌ கூஜிஞர்‌ : ' 
நினைவில்‌ எவத்துச்கொள்‌ ; தூய்மையாயிரு ; அகல்‌ 
சாரம்‌ ன்னக்தி ஏழைகளுக்குத்‌ தர்மம்‌ 
செத்‌, ** 


'* ௮ல்‌ உன்‌ பணத்துக்கு ஒரு தோழனைத்‌ 


2 பண அழைத்துச்‌ செல்‌ '* என்றும்‌ கூதிஞர்‌. 
இளைஞன்‌ தோபியாலஸ்‌ வேளியே வந்ததும்‌, பயணத்‌ 
இத்கு ஆயத்தமாகிருத்த இர்‌ அழகான வாலிபர்‌ 
அங்சே நிற்பதைக்‌ சண்டான்‌. அவர்‌ மாது வேடத்‌ 


தல்‌ வந்திருந்த ஒரு வான தர்‌. ஆளுல்‌ ல்கள்‌ 
யில்லை . 


அதைஅறி 


* கடவுளை எப்போழுதும்‌ ஜேஸ்‌: 
கோடுத்திருத்தேன்‌ . 


78. மேலும்‌ தோொடர்த்து கூறினதாவது: பல 
ஆண்டுகளுக்கு மூன்‌ வேரு தாரத்திலுள்ள *இரா 
என்னும்‌ பட்டணத்இல்‌ வாழும்‌ ! கபேதுன்‌* 
என்பவருக்குப்‌ பெரியதொரு தொளை சடஞுகக்‌ 
அன்குசென்று, அப்பண்த்தைத்‌ 
இரும்பப்‌ பெத்றுனா.. அது உன்‌ தாய்க்கு உதவிய 


யிருக்கும்‌..." 





ததத த '2௯0 " சோன்‌ * கனு: என்து 
கேட்டான்‌. அலர்‌ அனை அண்மைத்‌ இராது. 
ததிதையிடம்‌ அழைத்துப்பே 
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81. தன்‌ தத்த வு டடைஇபத்துச்‌ 88. ரநூதல்மான்‌ மாமை இருவரும்‌  இரிறிஸ்‌ : 
கொண்டு, அவ்வாகிபருடன்‌ பயணத்தை ஆரம்பித்‌ நதியை அடைத்தார்கள்‌. தொபியாஸ்‌ தன்‌ காள்‌ 
தான்‌ இகளஞூன்‌ தோபியாண்‌, அவ்வாலிபர்‌, தன்‌ மளளக்‌ கழுவுவதற்காசு அத்து ததிக்குன்‌ இரதவ்களன்‌ . 
ளைக்‌ காப்பாற்றுவதற்காக, கடவுளால்‌ அனுப்பப்‌ இடீரேன ஒரு பெரிய மீன்‌ அவனை விழுங்க விரைந்து 
பட்ட ஒரு வானதாதர்‌ என்பது இளைஞன்‌ தோபி வந்தது. 
யாசக்குக்‌ தெரியாது. 





84. இருவரும்‌ அம்மனை நெருப்பில்‌ வாட்டி, 

சுனையானண உணவு உண்டனர்‌. மீனின்‌ பித்தைத்‌ 

தன்னுடன்‌ பத்திரமாகக்‌ கொண்டுவருமாறு க்‌ 
வாலிபர்‌ தொபிவாகடைம்‌ கூதினுர்‌. ஏனேல 
அது ஒரு நல்க மருந்தாகப்‌ வண்டல்‌ டல்‌ 
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நீ, பல நாட்கள்‌ பயணத்திற்குப்‌ பிறகு, ஒரு 88. அவர்கள்‌ அப்பட்டணத்தை அடைந்ததும்‌, 
பட்டணம்‌ அவர்கள்‌ சண்களுக்குப்பட்டது. அங்கே வாலிபர்‌ தொபியாசை நோக்க *சாறாளை உனக்குத்‌ 
தொபியாரின்‌ உறவினர்‌ ஒருவர்‌ வத்து வந்தார்‌. இருமணம்‌ மூடித்துளைக்கும்படி கேன்‌ ** என்றார்‌. 
அவர்‌ பெயர்‌. ' இசாகுவேன்‌ * அவருக்கு ** சாராள்‌" --அவனது ஏழு கணளர்களையும்‌ அவரவர்‌ இருமணம்‌ 
என்ற ஒரு மகன்‌ இருந்தாள்‌. -மூடித்ததும்‌ பி௫சசு அவர்களைக்‌ கொள்றுவிட்டதா 
கக்‌ கேள்லிப்பட்டேனே !'" என்று தொபியாஸ்‌ பதி 
லுரை த்தான்‌. 





29... பயப்படாதே. இயவர்கள்மீதுதான்‌, 28, இராகுவேலும்‌ அவர்‌ குடும்பத்தாரும்‌ தொயபி 
அதாவது கடவுளை எண்ணாமல்‌ இருமணம்‌ செய்ப யாசைப்‌ பார்த்ததும்‌ ஆனந்தம்‌ கொண்டார்கள்‌. 
வர்சன்மீதும்‌, செபிக்காதவர்கள்‌ மீதும்தான்‌ பிசா விருந்து தடபுடலாக எற்பாடானது. பந்தியில்‌ 
சுக்கு வல்லமையுண்டு, ஆனால்‌ நீயோ உன்னைத்‌. அமர்ந்தார்கள்‌... ப | 
தானே செபத்தி ற்குக்‌.  ாசுவனி "* என்ரறுர்‌ வாலிபர்‌. ்‌ 
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1 சாராளை எனக்குத்‌ ரமா முடித்து 
_வவயுங்கள்‌ "* என்று கேட்ட ஆணால்‌ அவன்‌ 
இறத்துவிடுவானே என்று. 'இராகுவேல்‌ அஞ்சிஞர்‌. 
வாலிபர்‌, ** பயப்படாதீர்கள்‌, ட அல்ல க் இறை 
ப ங்காப்ற்லுலு 1* என்றார்‌, ட 





| 
நட. 


82, தொபியாஸ்‌ தன்‌ மனைவியை நோக்கி 1 நாம்‌ 

தர்கவின்‌ பின்ளைகன்‌. எனவே, கடவுளை அறியா 

தர்க்க பல்‌ நாம்‌ இருமணம்‌ செய்துகொள்ளக்‌ 
கூடாது. கடவுளிடம்‌ செபிப்போம்‌ , வா!" என்றான்‌. 


.. அப்பொழுது கடல்‌ 'இராகுவேலை 





20. இரத்‌. க்கள்‌. தன்‌ மகளின்‌ வலக்‌ 
கையைத்‌ தொபியாசின்‌ இடக்கையோடு சேர்த்து, 
கடவுள்‌. பெயரால்‌ அவர்களை ஆசிர்வதித்தார்‌. இன்‌. 
வாறு இஸ்ரவேகரின்‌ பழக்க வழக்கப்படி இருமணம்‌. 
முடிந்தது. 








22. தள்‌ நாட்களாக அவர்கள்‌ உருக்கமாய்ச்‌ 
செபித்தனர்‌. 
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ச்‌ வரன்‌ பது பா 


2 த வண்ற்னுக்‌ ரன வாழ்நாள்‌ முழுவதும்‌ 
உமக்குப்‌ பணிபுரியும்‌ பிள்ளைகளை எங்களுக்குக்‌ 
கொடுத்தருளும்‌, ஆண்டவரே எங்கள்மீது இரக்க. 
மாயிரும்‌ '* என்று தொமியாசம்‌சாராளும்‌ செபித்‌ 
தனர்‌. அவர்களின்‌ செபம்‌ அக்கினிச்‌. சுவாலைபோல்‌ 
இறைவனை நோக்கிச்‌ சென்றது, 


88. எதிர்பார்த்ததுபோல்‌ அவன்‌ இறக்காததால்‌, 
இராகுவேல்‌ மிகவும்‌ சந்தோஷமும்‌ ஆச்சரியமும்‌ 


கொண்டு, ** ஆண்டவரே உம்மை வாழ்த்துகிறோம்‌, 


எனெனில்‌ எம்மீது இரக்கப்பட்டு கருணை காட்டியுள்‌ 
ளீர்‌. தீர்‌ ஒருவரே கடவுள்‌ என்பதை எல்லா நாடு 
களும்‌ அறியட்டும்‌ '* என்று செபித்தார்‌. 





ப்ச்‌, வணவில்‌ ங்கு ன்னவமவேக்‌ 
டிலான்‌  ப்ற்றக் இறந்துவீடுலாமே ் 
| | த்தார்‌. என்வே ஒரு சுல்லன்ற்‌. 
 தொண்டும்புகி ஏற்பாடும்‌. செய்துவிட்டார்‌... 











சீர்‌. பதெொரபியாஸ்‌ ஒரு சில நாட்கள்‌ அங்கேயே 
தங்கியிருந்தான்‌. தொபியாசுடன்‌ வந்த வாலிபர்‌. 
(மாறுவேடத்திலிருந்த வானதாதர்‌) அச்சமயம்‌ 
* இராஜேஸ்‌ * என்னும்‌ பட்டணத்திற்குச்‌ சென்று. 
 கபேலுஸ்‌ * இட பணத்தைப்‌ பெற்று 
வந்தார்‌. 
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த்ரி, ணன னாய்‌ ப்‌ ன பயனுள்‌। 
திரும்‌, பற்பல சாமான்களையும்‌ இராசூே ல்‌ 
ப 3 பியா. ஒன்‌. தெ௱பியா ஏற்றி, பயணத்திற்குத்‌ தயாராக: தத்த ன்னா 
ககம சாராளுக்கும்‌ கவை ட: இதுத. ஆர்‌ 'தொபியாசும்‌ சாராளும்‌ அநேகப்‌ பணியாட்களின்‌ 
அளித்தார்‌. துணையோடு புறப்பட்டனர்‌ 








59. இதற்கிடையில்‌ தொபியாசின்‌ வீட்டில்‌ 40. தாய்‌ அடிக்கடி வீட்டுக்கு வெளியே வந்து - 
எல்க்‌ தந்தையும்‌ தாயும்‌ அவனைப்பற்றிக்‌ கவலைப்‌ தன்‌ மகன்‌ வருகிறானா என்று தாரமும்‌ திரும்‌ 
பிட்‌ தனா குறிப்பிட்ட... க்‌ பிய பார்ப்பாள்‌. 
அவள்‌ இரும்பி வராததால்‌ இருவரும்‌ அழத்தொடங்‌ 





டி 
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ட்ப ம 





தீர ்‌ ரவ தம பணியாட்கள்‌ மெதுவாக 
வத்துசொண்டிருந்தார்கள்‌. சாராளை அவர்களோடு 
'சேர்ந்துவரும்படி ஏழ்பாடு செய்துலிட்டு, தொபியா 
சம்‌ அந்த வாலிபரும்‌. வேகமாய்‌ நடந்து கான்‌ 


23, உடனே தன்‌ கணவரிடம்‌ விரைந்து சென்று 
தொபியாசின்‌ வருசையை அறிவித்தாள்‌. தொபி 
யாஸ்‌ வீட்டிற்குள்‌ துழைத்ததும்‌, தன்‌ தந்‌ைத 
அன்போடு அரவணைத்து முத்தமிட்டான்‌. வயோதி 
கத்‌. தத்தை ஆளந்தக்‌ கண்ணீர்‌ வடித்தார்‌, ட்ட 











ட] (கே 





42. வரும்‌ அந்த ணாரா ரவணன்‌ 
தோக்கி, !! பத்திரப்படுத்தி வைத்த அந்த மீனின்‌... 
பித்தை உன்‌ தந்தையின்‌ கண்களில்‌ பூசு '* என்றூர்‌.. 


அவர்கள்‌ வீட்டுக்கு அருகாமையில்‌ வத்துகொண்‌ 





டுருந்தபோது தாய்‌ தோபியாசைப்‌ பார்த்‌; 


பாள்‌, அத்தனை மடழ்ச்ச ரர! . 


. ஒருவித டக்க தரு க்‌ 
லிருந்து: வெளியேறவே, அவர்‌ மீண்டும்‌ கண்‌ 
பார்வை. பெற்றார்‌. 


டன] 
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்‌ கடனே வயோதிகரும்‌ அவர்‌ மனைவியும்‌ 
மண்டியிட்டு, * ஆண்டவரே, நாங்கள்‌ உம்மை 


வாழ்த்துகிறோம்‌. ஏனெனில்‌, நீர்‌ எங்களைக்‌ காப்‌ 


பாற்றியிருக்கிறீர்‌ *! எனப்‌ புகழ்ந்தனர்‌. ** அப்பா, 


எனக்குத்‌. துணையாய்‌ வந்த இவ்வாலிபருக்கு நமது 


சொத்துக்களில்‌ பாதியைச்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌. 


ச்‌, | 
நின்றுகொண்டிருக்கும்‌ வாஸ தாதர்‌ ரப்பேல்‌ நான்‌ 


சச்‌ உடனை சந்நிதியில்‌ டடத 


தான்‌. நீர் செய்த செபம்‌, ஏழைகளுக்குச்‌ செய்த 
சேவை, உபகாரம்‌, மரித்தவர்களை அடக்கம்‌ செய்‌ 
தது போன்ற உமது நற்செயல்கள்‌ அனைத்தையும்‌ 
அவ்வப்போது கடவுளுக்கு ஓப்புக்கொடுத்தேன்‌. 


௬ 


46. என்னை ஆபத்திலிருந்து காப்பாற்றியவர்‌ 
அவரே. நீங்கள்‌ சண்பார்வை பெற்ற தற்கும்‌ அவர்‌ 
தான்‌ சாரணம்‌, ”* அப்பொழுது வாளிபா்‌ மூக ப 
காலெடுத்து வைத்தார்‌. என்ன ஆச்சரியம்‌ ! ஒரு 
வான தாதராகக்‌ சாட்சியளித்தார்‌. 








48. கடவுள்‌ 'உம்மீதுள்ள அன்பால்‌, உமக்குப்‌. 
பெரும்‌ சோதனையை அனுப்பினார்‌. இப்பொழுது 


- உம்மைக்‌ காப்பாற்றிவிட்டார்‌. கடவுளை வாழ்த்தி, 


அவருக்குப்‌ புகழ்ச்சிக்‌ கதம்‌ பாடுங்கள்‌ '* என்று கூ றி 
வானதூதர்‌ மறைந்துவிட்டார்‌. எல்லோரும்‌ மண்டி 
யிட்டுக்‌ கடவுளை வாழ்த்திப்‌ புகழ்ந்தார்கள்‌ 
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1. ஓலொப்பொ்னஸ்‌ என்பவன்‌ அசீரிய நாட்டின்‌ 
மூக்கிய சேனாதிபதி. அவனது இராணுவத்தில்‌ 
1,20,000 போர்‌ வீரர்கள்‌ இருந்தனர்‌. அண்டை 
நாடுகள்‌ அைக்கதையும்‌ கைப்பற்ற வேண்டுமென்று 
அவன்‌ திட்டமிட்டான்‌. 





2. இறுதியாகப்‌ பாலஸ்தீனத்தை அடைந்தான்‌. 
வழியில்‌ முதலாவதாக அவன்‌ சந்தித்த பட்டணத்‌ 


இன்‌ பெயர்‌ பெத்தாலியா. அப்பட்டணக்கைச்‌ 
சுற்றிலும்‌ கோட்டைச்‌ சுவர்கள்‌ எழுப்பப்பட்டு, 
பலப்படுத்தப்பட்டிருந்தது. 








3. அவன்‌ தன்‌ இராணுவத்தை மேற்குப்‌ பக்க: 
மாய்‌ நடத்திச்‌ சென்று, ஒவ்வொரு நாடாகக்‌ கைப்‌ 
பற்றிக்கொண்டே போனான்‌. வழியிலிருந்த எல்லா 


வற்றையும்‌ அழித்து திர்தூலமாக்கினான்‌ 


8. ஓலொப்பெர்னடன்‌ இராணுவம்‌ பட்டணத்‌ 
தைச்‌ சுற்றிலும்‌ வளைத்துக்கொண்டது. பட்டணத்‌ 
இன்‌ பிரதான குருவாகிய ஓரியாஸ்‌, மக்களை நோக்கி 
து அதைரியப்படாதீர்கள்‌ £ கடவுள்மீது முழு நம்‌ 
பிக்கை வையுங்கள்‌. சரண்‌ அடைவதைவிடச்‌ சாவது 
மேல்‌ "* என்று அறிவுரை கூறினார்‌. 
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5. பிறகு மக்கள்‌ அனைவரும்‌ செபித்தனர்‌ : ஐ 
இழைவா, உமக்கு விரோதமாய்‌ பாவம்‌ செய்துள்‌ 
ளோம்‌. நாங்கள்‌ தண்டிக்கப்படவேண்டியவர்களே. 
ஆனால்‌ எங்கள்மீது இரக்கமாயிரும்‌. எனெனில்‌, நீர்‌ 
நல்லவர்‌. எங்கள்‌ எதிரிகளிடமிருந்து எங்களை விடு 
வித்தருளும்‌. ** எல்லாரும்‌ னதரியத்துடன்‌ எழுந்து, 
தங்கள்‌ பட்டணத்தைப்‌ பாதுகாக்க வேண்டுமென்று 


ஒரே தீர்மானமாயிருந்தனர்‌. 
ந பப கவத க கடத்‌ சதக 
௪. 
| ர 
க தரி 


. ருியானு பா 
[க்வி ் ஷு ட 
(1 | இப த 
அவது 1. ௫73) 


ணட எனை 






ர 





டட ம்‌ 
ட்ப 


7, எனவே, பட்டணத்தைத்‌ தாக்குவதற்குப்‌ 
பதிலாக, பட்டணத்தில்‌ பஞ்ச த்தையும்‌ .றட்சியை 
யும்‌ ஏற்படுத்துவது நல்லது என்று ஒலொப்பொனஸ்‌ 
எண்ணிஞன்‌, பட்டணத்திற்குத்‌ தண்ணீர்‌ கொண்டு 
செல்லும்‌ கால்வாயை உடைத்துத்‌ துண்டித்தான்‌. 


௬. 


ஆ டி டக ச்‌ 
்‌ ன ரா ர... ௮ ்‌ 
பியர்‌. ர்‌ 
॥0வியகிம்‌ நிசி 


| 
பப்டி 


6. ஓலொப்பொர்னஸ்‌ முதலில்‌ பட்டணத்தைக்‌ 
தாக்கவேண்டுமென்று முயற்சித்தான்‌. ஆனால்‌ 


பட்டணத்தின்‌ சுற்றுப்புறங்களெல்லாம்‌ பலத்த தற்‌ 
காப்புடன்‌ இருப்பதால்‌, பட்டணத்தைப்‌ பலவந்த 
மாய்க்‌ கைப்பற்றுவது அவ்வளவு எளிதல்ல என்று 
அவனுடைய ஆலோசகர்கள்‌ கூறினர்‌. 













_ வல 
௮ ணர்‌ 1 ம | || ஈப்கீகச 


டயம.” 
இண்வியில்‌ பக்கி 


ச, மேலும்‌ பட்டணத்திற்கு வெளியேயுள்ள நீர்‌ 


ஊற்று ஒவ்வொன்றிலும்‌ நூற்றுக்கணக்கான சேவ 
கர்கக£க்‌ காவல்‌ வைத்தான்‌. இருபது நாட்களுக்‌ 
குப்‌ பிறகு பட்டணத்திலுள்ள தண்ணீர்‌ தேக்கங்கள்‌. 
எல்லாம்‌ வறண்டுபோயின. பட்டணத்திலுள்ளோ 
அனைவரும்‌ தாகத்தால்‌ அவதியுற்றனர்‌. சிலர்‌ சாக 
வும்‌ நேர்ந்தது. 
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*. தாகத்தால்‌ மிகவும்‌ அவதியுற்ற இஸ்ரயேல்‌ 
மக்கள்‌, ஒசியாசை அணுகி ** இனியும்‌ இதற்குமேல்‌ 
எங்களால்‌ தாகத்தை சமாஸிக்க முடியாது. தாகத்‌ 
தால்‌ மடுவதைவிட எதிரியின்‌ வாளுக்கு இரையா 
வதுமோல்‌. எதிரியிடம்‌. சரணடை 
வோம்‌ *" என்றார்கள்‌, 


வாருங்கள்‌, 


ம. அச்‌ சமயத்தில்‌ பெத்தூவியாவில்‌ யூதித்‌ 
என்னும்‌ ஒரு விகுவை வாழ்ந்து வந்தாள்‌. அவள்‌ 
செல்வமுள்ளவளாகவும்‌, அழகுள்ளவளாகவுமிருந்த 
போதிலும்‌, வாழ்வில்‌ இன்பம்‌ அனுபவிக்கவில்லை, 
மாறாக, ஓர்‌ அறையில்‌ தனித்து வாழ்ந்து, செபத்தி 
வும்‌ அலுவலிலும்‌ ஈடுபட்டிருந்தாள்‌. 


10. சியாஸ்‌ கூறுவார்‌; ** சகோதரரே தைரி 
யதனதுக்‌ கைவிடாகர்கள்‌. இன்னும்‌ ஐந்து நாட்‌ 
களுக்குச்‌ செபிப்போம்‌. ஒருவேளை இறைவன்‌ 
றம்மைக்‌ காப்பாற்றுவார்‌. ஐந்து நாட்களுக்குப்‌ 
பொறுத்துப்‌ பார்ப்போம்‌. அதன்‌ பிறகும்‌ இறைவ 
னது உதவி கிட்டாவிடில்‌ நாம்‌ சரசணடையலாம்‌. ** 


12. அவன்‌ பெரிய தபமுயற்சிகளும்‌ செய்து 
கொண்டிருந்தாள்‌ : தினசரி ஒருசந்தியாயிருப்பாள்‌, 
உரோமத்தாலான ஆடை அணிந்துமிகாள்வாள்‌. 
மிகத்‌ தூப்மையான வாழ்வு நடத்திவந்தாள்‌ . ஐந்து 
தினங்களில்‌ சரண்‌ அடையலாமென்று ஓூயாஸ்‌ கூறி 
ய) அவன்‌ கேள்விப்பட்டதும்‌, அவள்‌ மனம்‌ புண்‌ 
பட்டது. 











௬ ட்‌ ச்‌ 











72. யூதித்‌ பெரிய குருவிடம்‌ கூறுவாள்‌ : :*நீர்‌ 
அவ்வாறு பேசுவதற்கு எப்படித்‌ துணிந்திர்‌ 2? உமது 
வார்த்தைகள்‌ நம்மீது இறைவனது கோபத்தைத்‌ 
தான்‌ வரவழைக்கும்‌, இறைவனது இரக்கத்திற்குக்‌ 
காலவரம்பு காட்டுவதற்கு எப்படித்‌ துணிந்தர்‌ 2'* 


ன்‌ கத்‌ அனமாம கன்‌ 





்‌ 
ல 


ஈல் டா ்‌ ப 


ல 


பபபல 


ச்‌. ச்‌ 
2 ர்‌ 2] [.) 


ள்‌ ன்‌ ்‌ 5 
ம்‌ ்‌ 
1॥ 


7, 0 


28. பூதத்‌, மக்களை நோக்கிக்‌ கூறுவாள்‌ : **இடை 
விடாது செபியுங்கள்‌ ; இனறவ்ணுக்கு முன்னால்‌ உங்‌ 
களைத்‌ தாழ்த்திக்கொள்ளுங்கள்‌. உங்களது பாவங்‌ 


களுக்கு இது சரியான தண்டனைதான்‌ என்று எற்றுக்‌ 


கொள்ளுங்கள்‌. அவரது இரக்கப்‌ பெருக்கத்தின்மீது 
நம்பிக்கை வையுங்கள்‌. அவருக்குச்‌ சித்தமாயிருக்‌ 
கும்பொழுது நம்மைக்‌ காப்பாற்றுவார்‌, ”* 















ச்சி 


வ்‌ ஸ்‌ ன்‌ 3 | ்‌ ந்‌ தண ட்டால்‌ 
லற வ்கி: பர்‌ நர்‌. ப ணம்‌ சப பணவிவட்‌.  அஅமியிப்டறை ்‌ கதனவ பிங்கி க்‌ 





12 ்‌ அவளது வார்த்தைகளைக்‌ கேட்ட ஓசியாசும்‌ 
மக்களும்‌ ஆறுதல்‌ அடைந்தனர்‌. யூதித்‌ தன்‌ அறைக்‌ 
குத்‌ இரும்பி, தாழ்ச்சியின்‌ அடையாளமாகத்‌ தன்‌ 
தலையில்‌ சாம்பலைத்‌ தூவி, முழங்காலிலிருந்து செபித்‌ 

்‌ தாள்‌. 


௬. 


78, '*ஓ. இறைவா, எங்கள்‌ பகைவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
வலிமையின்மீதும்‌, ஆயுத பலத்தின்மீதும்‌ நம்பிக்கை 
கொண்டுள்ளனர்‌. நாங்களோ உம்மீது மட்டுமே 
நம்பிக்கை வைக்கிறோம்‌. அவர்களிடமிருநீ து எங்களை 
விடுவித்தருளும்‌. எனது திட்டத்தை நிறைவேற்ற 
எனக்கு வலிமையையும்‌, தைரியத்தையும்‌ அவித்து 
என்னைக்‌ காப்பாற்றியருளும்‌." * 
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12. செபம்‌ முடிந்ததும்‌, யூதித்‌ எழுந்து, தனது 
கைம்பெண்ணுக்குரிய கோலத்தை அகற்றிஞள்‌ ; 
வாசத்‌ இரவியங்களை தன்மீது பூசி, அழகான 
அணடயும்‌, பலவிதமான பொன்‌ அணிகலன்களையும்‌ 
அ்ணிந்தகொண்டாள்‌ . 


19. காவலர்கள்‌ அவர்களை உஒலொப்பொன்சுடம்‌ 
அழைத்துச்‌ சென்றார்கள்‌. யூதித்‌ தலை குனிந்து 
வணக்கத்துடன்‌ கூறுவாள்‌ : * “நீர்‌ பெரிய சேனாதிபதி 
என்பதை நான்‌ அறிவேன்‌. நீர்‌ நிச்சயம்‌ பட்டணத்‌ 
கதைக்‌ கைப்பற்றி மச்சள்‌ அனைவரையம்‌ கொன்று 
விடப்போகிறீர்‌. எனவே அவர்களை விட்டுவிலகி, 
உட்து பாதுகாப்பை நாடியுள்ளேன்‌.”" 


24, பிறகு கன்‌ கோழியை அழைத்துக்கொண்டு, 
மலைக்‌ கணவாய்கள்‌ வழியாக எதிரிகளின்‌ முகாமுக்‌ 
குச்‌ சென்றாள்‌. அசிரியரின்‌ காவலர்கள்‌ அவர்களைத்‌ 
தடுத்து நிறுத்தி, ** எங்கேபோகிறீர்கள்‌ ?7"* என்று 
கேட்டனர்‌. ** உங்கள்‌ பெரிய சேனாதிபதி ஒலொப்‌ 
பொர்னசைப்‌ பார்க்க விரும்புகிறேன்‌ *' என்று யுதித்‌ 
பதில்‌ கூறினாள்‌ . 


20, இவ்வார்த்தைகள்‌ ஐலொப்பபானசுக்கு 
குலையில்‌ ஐஸ்‌ வைத்ததுபோலிருந்தன. அவை பசப்பு 
வார்த்தைகள்‌ என்பதை அவன்‌ அறியான்‌. அவள்‌ 
விருப்பம்போல்‌ முகாமைச்‌ சுற்றிப்பார்க்க அவளுக்கு 
அனுமதி அளித்தான்‌. 
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பட்டது வ நக. என்னுது 


ஒலொப்பொ்னஸ்‌ பெசிய நர கல 
டன்‌ (ஆயிரக்கணக்கான மக்களைக்‌ கொலை 


தான்‌ பெரியவனென்றும்‌, அதக சக்தி வாய்ந்தவன்‌ 
என்றும்‌ எண்ணினால்‌ , 


ஸி 





29. பயூதித்‌ எழுந்து அவன்‌ அருகே நின்றாள்‌. 
 மனத்திடனையும்‌ சக்தியையும்‌ தனக்கு அளிக்குமாறு 
"இறைவனிடம்‌ செபித்தாள்‌. பிறகு, கூடாரத்தில்‌ 
ர தொங்கிக்‌ கொண்டிருதந்தவாளை எடுத்து. ஒரே வெட்‌ 
. முல்‌ ஓலோப்பெர்ன?ன்‌ தலையைத்‌ துண்டித்தாள்‌. 








செய்திருந்தா ன்‌) மட்டுமல்ல, அகங்காரமும்‌ படைத்‌ 


்‌ 1 ந 21) மயா 
டட பற்‌ 11 பிய 


42. அவன்‌ ஓர்‌ இரவு யூதித்தை கெளரவிக்கும்‌. 
பொருட்டு ஒரு பெரிய விருந்து வைத்தான்‌. தனது 


பக்கத்தில்‌ அவளை அமரச்‌ செய்தான்‌. அவன்‌. மித 


மிஞ்சி மது அருந்தியதால்‌, மதிமயங்கிப்‌ படுக்கையில்‌ 
சாய்ந்தான்‌. 





25. தன்‌ தோழி கொண்டுவந்திருந்த கோணிப்‌ 
பைக்குள்‌ அத்‌ தலையைப்‌ போட்டுக்கொண்டு, கூடா... 
ர.த்தைலிட்டுப்‌ புறப்பட்டனர்‌. - இறைவனுக்கு 
விரோதமாய்‌ அதேகமுறை தேவதூஷணம்‌ கக்கின 
வனும்‌, இறைவனைவடத்‌ தான்‌ பேரியவன்‌ என்று 
கருதியவனுமான அந்த அக்கிரமக்காரன்‌ இவ்வாறு 
மடிந்தான்‌. 
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்‌] ்‌ பழ ச தீ: 





கஷார்‌ நாகன்‌ ட ல பப்‌. 


* 


த்‌ ரு 


த ரரல்ட்‌ சண இட 
பி ர || கட மிழி - 5) 
பரிய ம்‌ 1 ல ட 


ர்‌ டரா | (க்‌ 
பம்மான்ம்‌ 
டி பந்த ட 





2௪. யூதித்‌ தன்‌ தோழியுடன்‌ அசீரியரின்‌ முகாமை 28. உடனே மக்கள்‌. துன்‌ டத்‌ இக்க 
விட்டுக்‌ சுடந்து, பெத்தூலியாவுக்குத்‌ இரும்பிச்‌ _ தைரியத்தை மீண்டும பெற்றதாக உணர்ந்தார்கள்‌. 
சென்று, ஒலொப்பெ்னசின்‌ தலையை மக்கள்‌ அனை ஆயுதங்களை எடுத்துக்கொண்டு, அரியர்களைத்‌. 
வருக்கும்‌ காட்டினாள்‌. தாக்குவதற்காகப்‌ பட்டண த்னதவிட்டு ஓடினார்கள்‌. 





ல ன்‌ - இவர்கள்‌ வருவதைக்‌ சண்ட அசிரியர்கள்‌. 28, பீதி ராவாக கம்‌; கி மேலிட, ணவ 
ல்‌ ல்‌ வட பளை எழுப்புவதற்காக அவனது ௬டஈ.. செய்வது என்று புரியாமல்‌ இராணுவம்‌. முழுவதும்‌ 
ரத்துக்கு. ஓடிஞார்கள்‌ . ஆனால்‌ அங்கே அவனது தலை நிலைதவறி பயந்து நாலாபக்கமும்‌ சிதறி ஓடினர்‌. 
பின்ல வண்டதிற்கச்சான்‌ கண்டார்கள்‌. பெத்தூலியா மக்கள்‌ அவர்களைப்‌ பின்தொடர்ந்து 
்‌ விரட்டி, அநேகரைக்‌ கொன்றனர்‌. இவ்வாறு பெத்‌ 
ப்‌ ்‌ கூலியா விடுவிக்கப்பட்டது. 
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29. பெரிய ருரு ஙுதித்தை அசீர்வதித்துச்‌ கூறு 
வார்‌: *டபுபண்களுக்குள்‌ ஆரீர்வதிக்கப்பட்டவள்‌ 
நீ, எனெனில்‌, உன்‌ மக்களைக்‌ காப்பாற்றுவதற்காக 
உண்‌ உயிரை ஆபத்துக்குள்ளாக்கிணாய்‌. நீ தரய்னம 
யாகவும்‌, பதிவிரதையாகவும்‌ வாழ்ந்துவந்ததால்‌, 
வீரமுள்ள. செயலைச்‌ செய்துள்ளாய்‌. * * 


படர யா 


31. நுஇத்‌ கூறிய பதில்‌ : ** புகழ்‌ மாலையை இறை 
வனுக்குச்‌ சூட்டுங்கள்‌, ஏனெனில்‌ அவர்‌ நல்லவா. 
நம்மைக்‌ காப்பாற்றியவர்‌ அவரே. பலவீனமான 
பெண்ணாகிய என்னை அதற்கு உபயோகித்திருக்கிறார்‌. 
ஒ. இறைவா, நீர்‌ உன்னதர்‌, வல்லமை மிக்கவர்‌. 
உமது இரக்கம்‌ என்றென்றும்‌ நிலைத்திருக்கும்‌. ”* 


டை, 147 


20, மாக்கள்‌ பூரிப்படைந்தார்கள்‌. மகிழ்வுடன்‌ 
ஆடிப்பாடினார்கள்‌: **ஓ பதித்‌! நம்‌ நாட்டின்‌ 
புகமும்‌, அக்களிப்பும்‌ நீயே. நம்‌ மக்சுளின்‌ மகிமை 
யும்‌ நீயே.” 


82.  பூதித்‌ என்னும்‌ வீரப்‌ பெண்மணி பரிசுத்த 
கன்னிமரிக்கு. ஒப்பிடப்பட்டிருக்கிறாள்‌. கன்னிமரி 
யதித்தைவிட இன்னும்‌ அதிகமாக பெண்களுக்குள்‌ 
ஆசர்வதிக்கப்பட்டவள்‌. உலக மீட்புக்காகத்‌ தன்‌ 
மகனின்‌ மரணத்தை ஏற்றுக்கொண்டதால்‌ கன்னி 
மரி யூதத்தைவிட அதிகத்‌ தைரியத்கைகி காண்பித்‌ 
துள்ளாள்‌. 
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பட விளக்கத்‌ உடு. | வெளியீடுகள்‌ 


புல...ர்கை சரிதை 
புனித மார்கரீத்‌ மரியம்மாள்‌ 
புனித பிரான்சிஸ்‌ சவேரியார்‌ 
புனித தோ.மினிக்‌ சாவியோ 
புனித குழந்தை இயேசுவின்‌ தெரசாள்‌ 
புணித பெர்னதெத்‌ 
புனித ஸ்தணீஸ்லாஸ்‌ கோஸ்கா -- 
புனித பெர்க்மான்ஸ்‌ அருளப்பர்‌ 

7. புனித கொன்சாசா ஞானப்பிரகாசியார்‌ 
8. புனித பிரான்சிஸ்‌ அசிசியார்‌ 
9. புனித ஜான்‌ போஸ்கோ 
[0. புனித பதுவை அந்தோணியார்‌ 
[[. புனித மாக்சிமிலியான்‌ கோல்பே 
12. புனித லொயோலா இஞ்ஞாசியார்‌ 
(3. அன்னை பாத்திமா 
[4. சிவந்த மணல்‌ 

(புனித அருளானந்தரின்‌ வாழ்க்கை வரலாறு) 


உர கூவ ஜல.3 





மீட்பின்‌ வரலாறு 


தொடக்க நிகழ்ச்சிகள்‌ 
பெருந்தலைவர்‌ மோமீசன்‌ 
வாக்களிக்கப்பட்ட நாடு 
பேரரசர்‌ தாவீது 
கடவுளின்‌ இறைவாக்குரைஞர்கள்‌ 
புண்ணியவான்களும்‌ புண்ணியவதிகளும்‌ 
இறையரசை முன்ன றிவித்தல்‌ 
இறைவனுக்காக உயிர்நீதீ்தல்‌ 

மீட்பர்‌ பிறந்துள்ளார்‌ ்‌ 
[0. இூயசுவின்‌ புதுமைகள்‌ | ்‌ 
1. அன்புச்‌ சொல்லும்‌ ஆச்சரியமிகு செயலும்‌ ்‌ ்‌. 
2. மாபெரும்‌ நல்லாசிரியர்‌ 1 
[3. வாரும்‌ இயேசுவே 

[4. எல்லா மக்களுக்காகவும்‌ உயிர்நீதிதல்‌ 
5, உயிர்ப்பும்‌ மாட்சிமையும்‌ 


வ த ரா சர பக லா 


ண்க்க ப 


கடவுள்‌ நம்மோடு ( இ£யசுவின்‌ வரலாறு) 





கிடைக்குமிடம்‌ : 
'இன்ஸ்டிட்டியட்‌ ஆப்‌ தி ஹார்ட்‌ ஆம்‌ ஜீசஸ்‌, 
பெஸ்கி கல்லூரி, (அஞ்சல்‌) 
திண்டுக்கல்‌ - 62 004, 


டி011/260 0 11௦௦1/ல7ஷ [-௦பா0௮மி௦1. 45 7 
0௦௦/8 வ௱.௦10 | ௨வலான்வா.00 ர்‌ 


